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Podlost, nič v red Host, kup l j j vos t in nečistost . V tem d e b e l e m polni t i 11 j u b a r v 
><.' p r a v t a k o izraža n j egova mladost . k a k o r p i s a t e l j s k o n e z n a n j e . Pa tud i 
znatmj n j e g o v e g a cnvstva n a p r a m družb i , ki j o sovraž i n e k a k o f ana t i čno , 
n e p r a v i l n o in b a n a l n o nelepo. To j e k a j p a d a malo v Huiško. Zarad i tega 
t rp i vse delo, k a k o r srni / e pri"j m i m o g r e d e omeni l , ni niii ena i / m e d teli oseb 
in nit i ona izmed teli usod rt-a nično p r e p r i n t valuti : t o \ o b e smer i p r e t i r a n o 
ž i v l j e n j e bo moglo vz i rit t ali ogorč i t i s amo prav n a j b o l j p r i m i t i v n e g a 
b ra l ca . \ v se j knj ig i me j e živo zade lo s a m o e n o mes to : d r u g i in usodni 
Biničin padce . . \ j e n a o b u p n a že l j a smr t i , konca, ki se n e n a d o m a dv igne sredi 
r azvne le s t ras t i , s r ed i ne izprosnega p o n i ž a n j a pred s amo sebo j , j e p r e t r e s l j i v a . 

Kr ivdo / a vse <e t r a g e d i j e / v r a t a K r e f t kot samozvan i zagovorn ik teli 
nes rečn ih mladih l j ud i na d r u ž b o in na v/sinjo, I str. t e žave in is le b r idkos t i 
k a k o r njogo-va g e n e r a c i j a j e imela prež ive t i vsaka pred n j o in bi> imel« w i k a 
za njo , T u d i isio n e r a z u m e v a n j e pri s tarš ih iti vzgo j i t e l j i h . Toda d o s l e j Se ni 
nobeni pr i š lo na misel i skat i vz roka svoj ih neuspehov in ka t a s t ro f \ vzgo j i -
t e l j i h . Medvo jn i in p o v o j n i mladin i j e p r i /mi t i , da j e / r a s t l a v bo l j s t r u p e n e m 
o z r a č j u nego k a t e r a k o l i p red n j o in da j e morda našla m a n j l j ubezn i in 
r a z u m e v a n j a \ srcih s t a r e j š i h . Toda za s v o j o usodo j e k o n č n o v e n d a r l e od-
govoren v s a k d o sä 111 in znak s labos t i iti ce lo m a j h n e g a ponosa je , od laga t i 
k r ivdo za las tno usodo na d r u g e ali na d r u ž b o . 

P redgovoru j e dal Kre f t motlo iz Dos to j evskega , s k a t e r i m n e k a k o opra -
v i č u j e s v o j o kn j igo . Tam s t o j e be sede : t ak i « z a p i s k i . , , so p o t r e b n i , , , , s amo 
da sn odk r i t o s r čn i , n a j si bodo s icer še t a k o kaot ičn i in s l u č a j n i . V n j i h se 
bodo o h r a n i l e v s a j n e k a t e r e r e sn ične poteze t i s te kao t i čne dobe .s k d o r bo po 
Kre f tov i kn j i g i sk fepa l na znači lnos t i n j e g o v e g e n e r a c i j e , bo videl v n j i h poleg 
p r e z g o d n j e p r e b u j e n o s t i še n e n a v a d n o toda b r e / i n o č n o obču t l j i vos t , og ro o 
[jotrel"> po opori , l ikra tu jia itiiii nezna tno o d p o r n o silo in še m a n j š o neodvis-
nost. Večini teh potez pa je dal k r e f t izraza It' de loma hote, 

\ sp lošnem ,jc k n j i g a p i s a n a s l a b o in površno . T e h n i k a p r i p o v e d o v a n j a j e 
tu-rodna in kao t i čna : o r g a n i z a c i j a ce lo te r a z m a j a n a in n e p r e g l e d n a : ton pri-
pi>\Diovan ja p lehek , na polemičnih , oz i roma sa t i r ičnih mest ih v u l g a r e n m 
b a n a l e n : miselnost d n e v n i š k a : jez ik s labši otl tega, sko ro šolarski . Ldiiui 
zas luga k n j i g e jo \ toni. da j e prv i obsežni in navzl ic kao t i čnos t i v eno to 
u s m e r j e n i koncept m l a j š e p i s a t e l j s k e g e n e r a c i j e . Toda n j e n a e tn i ška in 
č iuvcška v rednos t je n iceva. d o k u m c u t a r i č i i o s t več inoma s a m o neho tena in 
prot i a v t o r j e v i volji p rozorna . idejt ia pomembnos t pa e n a k a ume tn i šk i . 

S lovensk i t isk. Mesečnik , Izda ja / v e z a f a k t o r j e v v S loven i j i . Uredn ik Miro-
slav A m b r o / i c . Tisk De ln i ške t i s k a r n e v L j u b l j a n i . Leto 1. š t . I— 

Ko j c S lovensk i ti>k pred pičlim lotom začel i zha j a t i , mu j e u r e d n i k v uvod-
niku z a č r t u j š i roko iti v isoko na logo: namen i l ga j e «vsem. ki s o d e l u j e j o pri 
тетп, Jii tisk k a k r š n e k o l i v r s t e nas tane , vsem, ki p r i s p e v a j o k r a z š i r j e v a n j n 
1 iska, in vsem, ki tisk p r e j e m a j o iti u p o r a b l j a j o - : in tako, da bo list p r ina^a i 
zgodovino našega (iska, t i ska rn in založniš tev, beleži l t e / n j e a v t o r j e v , založ-
nikov, r azpeceva lcev ter o d j e m a l c e v t i ska , p r inaša l č l a n k e o t e h n i k i t iska in 
o b j a v l j a l s t r okovno t e r m i n o l o g i j o in b i b l i o g r a f i j o . — ln ko leži z d a j s k o r a j 
ves prvi le tnik p r ed nami , reči s amo . d a so u r e d n i k in n jegov i so-
1 rudnik t — u r e d n i k Miroslav Aiub rožič, r a v n a t e l j De ln i ške t i s k a r n e , je lisfn 
o b e n e m n a j p l o d o v i t e j š i s o t r u d u i k — lepo oprav i l i d o b r š e n kos z a d a n e naloge. 

N a j o b s e ž n e j š i in n a j b o g a t e j š i j e pač t i s k a r s k o - t e h n i č n i del . T n jo izšla cela 
vrs ta člankov <j l a / l i čn ih t e h n i k a h t i ska , o k o r e k t u r a h in navodi l ih za k o r e k -

j o s i p V i d m a r. 
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iti rti. o p r i p r a v i za tisk. o s lavnih s t ro j ih in s t r o j n i h s tavcih , o s t r okovn i i/.-
ob razb i , d a l j e b o l j ali m a n j s t a ln i ku t ićek / h t e h n i č n e novosti , / a b ib l iof i le . 
/ri naše t iske, za f o t o g r a f i j o itd. Za č loveka , ki n ima p r a v t e sne zveze s t i ska r -
skim o b r a t o m sum i JI), ki pa ne Itndi p r e d a l e č m i m o vsega k n j i ž e v n e g a in 
k u l t u r n e g a ž i v l j e n j a , u t e g n e j o bi t i zan imive j š i č lank i , k a k o r so: l i t e r a r n o -
zgodovinska čr t ica o t isku Da lin ti ti novega Sv .p i s ina (prof . d r . W. Sehinid) . o 
l j u d s k i ume tnos t i in gi i i f iki fprof , D a v o r i n Volavšck}, o našem o r n a m e n t u 
i ing. arli , J jj it kit O m a h e n ) , o j a v n i sk rb i /n d o b r o k n j i g o (B. Borko) , o l iskn 
hi obč ins tvu ( O t m a r Micha Ick), o m e d n a r o d n i r azs t av i «Press ti > (M. IX}, o 
g r a f i č n i r e k l a m i (ing, a r h . J, O m a h c n ) , o v p r a š a n j u p i s a t e l j in s tavec ( F r a n 
Alb recht) , o l i s k a r u a r j u O to m a r j u B a m h c r g u (Miros lav Ambrož i t ) , o t i s k a r j u 
in s l i k a r j u S reeku M a go H t u (M, A,) itd. 

Poleg S lovenske b i b l i o g r a f i j e , ki j o s ta l i lo p r i o b č u j e dr , Јнпко S leb inger , 
z avzema \ S l o v e n s k e m t iskn še p r a v posebno mestu j e z i k o v n i d e l : t e r m i n o -
logi ja , J e z i k o v n o rešet o, ki ga u r e j u j e tli1. Rudolf Kolar ič , in pa prof , A. So v re-
ja č l a n e k sest resn ic o t u j k a h . Res j e : k a k o r j e t e h n i k a s lovenskega t i ska r -
stva ua vištni, d o s t o j n a Evrope , pa v lada ta v pog ledu j e z iku po naš ih l iskai nab 
iti u r edn i š tv ih n a r a v n o s t b r e z u p n a a n a r h i j a in ne red . N e r o d n a t e ž a v a bi bi la , 
če bi n a j č lovek naš te l l is le iti p u b l i k a c i j e , ki i z h a j a j o — razen v lepi . vzorn i 
op remi — tudi v e n o t n e m in p r e m i š l j e n e m p ravop i su , fUi o j e z iku d n e v n e g a 
ča sop i s j a sploh ne govor im. P r e t e ž n i del k r i v d e s.u io nos i jo pač l j u d j e , ki 
malo p r e l a h k o ves t no pišejo , in pa l j u d j e , ki j im ji- tisk t rgov ina in p r o f i t : če 
iLiij č lovek t r g u j e ч t i skan imi s tva rmi , si mora v s e k a k o r nabav i t i p a p i r j a , 
sv inca , č rn i la , s tavce ve d e l o v n e moči — čistost in lepota j e z i k a pa so t a k o 
d r o b n e , p r o s o j n e s tvar i , da j ih m a t e r i a l e « č lovek sploh ne j e m l j e v misel in 
v p r o r a č u n . Spr ičo <ch d e j s t e v se ni i zdi zelo p r a v , thi so j e S lovensk i t isk 
m1 cd i iegö Ii it šeg a j a lovega časa pos tavi l na čelo k r i ž a r s k e vo j ske , ki se zb i ra 
od vseh s t r a in in se o b o r o ž u j e , d;i e n k r a t za vse le j o t m e to našo i z g u b l j e n o 
sveio ' t eže lo .Zdi ^e mi samo, d« bodo te g u e r i i s k e b i tke , ki jiii bijt> dr , Kolar ič 
/ hü j bo l j prost ašk i ju i n a p a k a m i s lovenskega p i s a n j a , t ežko p r ines l e d o k o n č n o 
zmago in red in mir. S l o v e n s k e m u č loveku , ki p iše ali tlela v u r e d n i š t v u in 
v t i ska rn i , ne m o r e j o n a m r e č zadoščat i s amo s l u č a j n i p u r i s t i č n j nasve t i in 
opomini od času do časa, n j e m u bi b i lo t r e b a da t i \ r o k e t e m e l j i t , i z -
č i p c ti p r a v (j p i s , k a k o r g ti z d a j k i j u b B r e z n i k u u i m a 111 o, 
i n t e m e l j i t . I e k s i k a 1 e n p r a v o p i s n i s l o v a r. In p r a v S lovensk i 
lisk, n j e g a u r e d n i š t v o 111 za ložn i š tvo b i bili m o r d a pokl icani , d a d a j o pobudo 
/;t t a k o delo, — O p r t ob eelo vrs to p r i m e r o v i / Eng love D e u t s c h e Stiikunsfc in 
las tnih p r imerov , prof . Sovre u p r a v i č e n o in v lepem, pa morda \ le malo 
p r e v e č i s k a n e m , p r e n a l a š č s t a r o v e r s k e m jez iku g r a j a l a h k o m i s e l n o r a b o t u j k 
v s l ovenskem p i s a n j u . 

l i s k vrši v m o d e r n e m j a v n e m ž i v l j e n j u s v o j e v r s t e n , p r e h u d o važen 

t a k o piiivi Jean Coc teau \ svoj i Slavi t isku (posloveni l V. Л,, I, št. S lovenskega 
t i ska) . Toda tud i tisk j e — k a k o r so v d a n a š n j i d r u ž b i p a č vse s tvar i — zvezan 
v r a z p o r e j e n o s t socialnih p las t i in t a k o j e tud i t isk p r e d v s e m d o m e n a m e š č a n -
s tva in in te l igence . K l j u b temu pa nam b<> časopis, o k a t e r e m govor imo, 
v e n d a r l e l a h k o p r i n e s e l še k a j več. k a k o r n a m j e p r inese l v d o s e d a n j i h šte-
v i lkah . Lepo. š i roko, rlosh-j se s k o r a j n e o b d e l a n o p o d r o č j e d o m a č e k u l t u r n e 

so 305 

opru vek. C; u t enbe rgov i sodobnik i 
mu niso u m e l j pomena . 
Niso tuneli, da j e izumil človek 
lad jo , ki p r e v a ž a d u h a — 
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zgodovine _ razvoj s lovenskega t i skars tva — kriči tt± po skrb i in po zani-
m a n j u . še b o l j pereča p ti so težkii vprašan j ! ! sodobnega k n j i ž n e g a in k u l t u r -
nega ž i v l j e n j a : b rez konca iti k r a j a j c g rad iva , v ka t e ro n a j Iii Slovenski t isk 
še s polnimi prgišči / u j e l . L, M r z e l . 

Des imir Blago j e v i t : Karneva l a n d r l a , Pesmi. «Narod na tuisa(>>, Beo-
grad 1930. S t r . 84. 

P r e c e j obsežna pesn iška zb i rka D. Blagojeviča v sebu je pesmi ekspres io-
u isti čilega izrazu 11 ju in modern i s t i čne šole. Zbirk» priča o pesuikdvi neu re j e -
nosti, izrazni kaot ičnost i , p r ena t rpanos t i nepcsniških stilizuiov in izraza, ki 
t r p i za rad i p reo!) lože ne, pesniško n e v e r j e t n e tu nelogične mr t a fo r i čnos t i . Pred-
vsem pa j e zb i rk i t k \ n i vsebinska m o n o t o n i a , ki sr kuš.r \ vedno p o n a v l j a -
joč ih se vsebinskih celotah. Vsebina zb i rke j e l jubezen , ki j o n e k a j k r a t 
p rep le ta religiozen motiv. (Seveda bol j kot l ir ičen pr ipomoček!) L'01 lunini yiiak 
zb i rke j e pač prost i r i tem, neme I od ioz nos L stilna ucug la j enos t . poman jkan j? -
g r a d b e pesmi in vsi znaki «modernis t ične» poezi je . Noj b o l j očitna je pesni-
kova i ieeniocionalnost in suha miselna g r a d b a pesmi, f igu r in vsebine. — 
Naslov zb i rke kaze pesn ikovo t e ž n j o po z u n a n j i učinkovi tos t i , ki j e p r m 
tnko očita v kn j ig i , k j e r naslovi pesmi n ikakor ne sog laša jo ?. vsebino. Zna-
či lni so tudi zgo l j lYapantui naslovi (JI, |>rL Andeoski p ros jač i , P r o l j e č e u dvii 
oka. F j u b a v u o nebo, L j u b a v M- novid l j ivo smeši, Tvanjska pesma o devieaimi. 
S u i i e o k n t EI rupiei j e s e n j e g k a p u t a itd.) Blagojev ieev ekspres ion izem j e zgol j 
z u n a n j i in tli n j e g o v n o t r a n j i svet : zato j e mr te t in b rez toplote. N a j b o l j 
moti pač ne pesniška a i t i s t i ka . ki j e danes že o b r a b l j e n o nesodobna. Medi-
ta t ivnost u b i j a pr ima rnost izraza in s p r e m i n j a pesmi \ dolgovezna premiš-
l j e v a n j a . N a j b o l j očita |>ih j f v pesmih ne j a snos t in nelogičnost, k a r kaži-. d:i 
j e pesnik slepo meta l podobo ob podobo brez n o t r a n j e pesn iške nu jnos t i . 
(N .p r . «Preče li i noč o v a j p rag — i likom zavi l i u svetlo, — f>i češ ko mladič , 
ko san o pet jo j j e d rag . — j e r d e v o j a č k o telo u noč t ako žndi — i cvef j r 

en i zanesen . • Str .40, Ali; t O tin smo bledi, bledi — i kad se nebo za-
s rebr t — i povest toplu kažu naše stope.* Sir. l" , A i i v pesmi iHi t ac u k l e t o -
s t re lea na pohod bela proleča* [!|; «Koii u z i u j a n i h ruža — začn t ao sam. — pfi 
p r i s lnš nuo ni ladenački eik, — kod u z n i j a n i h ruža — pr iguš io sam. JILJ ok l i -
lat io m o j tihi klik.* Str . 46,) Na tak način j e uglašena vsa pesniška zbi rka . 

Naslovna slikn moti in jo brez pomeiui. A n t o n O r v i r k. 

P ro f , J . O r o ž e n : Učbenik ruskega j e z ika . V L j u b l j a n i I[>J<>. Založila Jugo-
s lovanska k n j i g a r n » . Ü40 + IV. str 

Na te ue morem p o d r o b n e j e r azp rav l j a t i o metodičnih in slovniškili 
n a p a k a h O r o / u o v e k n j i g e , ka r hi l ahko stor i l samo \ s t r okovnem glasilu. Za 
š i rše č i t a t e l j ske k r o g e zadošča, ako navedem, da j e a v t o r j e v a ruščina p rece j 
p o m a n j k l j i v a . T a k o se r ab i j o \ spisovnem jez iku nemogoče ob l ike : acc . s iug . 
ženskega /uinik;t « samib namesto '.su jo» trn s tr .8>„ «u ego neti names to ш 
nefto- mi sir1. i!4,, t roma nt / o J i • (Zolajev t s t r . (>4), dasi st- p r i imek ne s k l a n j a itd. 
S lovarček na koncu k n j i g e n a v a j a neobs to ječo besedo <u/a» (obuož je — Jji>k 
šie (?a l i je \ izčrpni s lovar jo ima samo v pomenu «obiložka», t. j. o b u j k a . omiča. 
P r ipombe k beri lu v s e b u j e j o gorostason prevod rtom. p lur . za imka «te» kot 
aee. s i u g J («'IV. k to dostojr ie j \ Blokovi pesmi na sir, l o l , prip, IS.j. « l U t n y j o 
l jud i - (,%) niso «bojevit i*, ampak «vojš fak i* . «Pročil dob ro je duše devico* pri 
Kol jeovu (55) pomeni «hote!, o b l j u b o v a b , ne pa «š tedib . <Lihije» godei 
po «pogumni, prevzetni* in j i h ne g r e p r e v a j a t i s «hudohnU. Seveda j<- «lihoj 
r azbo jn ik P — hudoben , t l i h i j e konj i» pit so samo «iskri*. TUčtm, navaden kmet , 
ki ga jo imel mali SL Aksako* / a dedka (<djad jka») , vendar tti h i I «p re lekt , nad-
e t o 


